
Nominations
DELAC



Reglas de nominación/ Nomination Rules
● Todos tienen el derecho de nominar/ Anyone can nominate

● La autonominación es permitida/ Self-nomination is allowed

● Los candidatos oficiales deben ser padre o tutor de un estudiante aprendiz 
de inglés o estudiante reclasificado/Each official candidate must be a parent 
or guardian of an English learner or a reclassified student.

● Solo representantes de escuela oficiales que hayan asistido a cinco 
reuniones tiene derecho de votar/ Only official site representatives that 
have attended five meetings have the right to vote.



Posiciones vacantes  
Vacant positions 



Presidente(a)/ President
El presidente dirigirá todas las reuniones del comité, realizando las reuniones según los procedimientos 
parlamentarios y siguiendo la agenda. El presidente llevará todas las cartas, reportes y comunicaciones a la 
atención del comité. Además, él o ella llevarán a cabo todos los deberes asociados al cargo del presidente y otros 
deberes que pudieran ser pedidos por el comité de vez en cuando. El presidente colaborará con los directores del 
departamento de Programas Multilingües para establecer la agenda.

The president will direct all meetings of the committee, conducting the meetings according to the 
procedures parliamentarians and following the agenda. The president will bring all letters, reports and 
communications to the attention of the committee. In addition, he or she will perform all duties 
associated with the office of president and such other duties as may be requested by the committee from 
time to time. The president will collaborate with the Multilingual Programs department directors to set 
the agenda.



Vicepresidente(a) / Vice President
El vicepresidente representará al presidente con sus deberes asignados y servirá de suplente al presidente 

durante su ausencia. El vicepresidente tomará la asistencia durante cada reunión. Además, él o ella llevará a 

cabo otras tareas asignadas ocasionalmente por el presidente o el comité.

The vice president will represent the president with his assigned duties and will serve as the president's deputy 

during his absence. The vice president will take attendance during each meeting. Additionally, he or she will 

perform other duties assigned from time to time by the chair or committee.



Secretario(a) /Secretary
La secretaria anotará el acta de las reuniones regulares y especiales y leerá el acta de las reuniones generales del comité. El acta será entregada a la oficina 

de los directores del departamento de Programas Multilingües dentro de una semana después de la reunión. La  oficina del departamento de Programas 

Multilingües transmitirá copias veraces y correctas del acta de cada reunión a cada uno de los miembros, a las escuelas y a tales otras personas que el comité 

haya indicado. La secretaría asegurará que todas las notificaciones sean entregadas, según las provisiones de estos estatutos y la legislación Green/Brown, en 

inglés y en español. Los directores del departamento de Programas Multilingües se encargará de guardar los archivos del comité y de mantener un registro 

del domicilio y el número telefónico de cada miembro del comité, los cuales serán proporcionados por el plantel escolar. La secretaría llevará a cabo otras 

tareas asignadas por el comité o por el presidente de vez en cuando.

The secretary will take down the minutes of regular and special meetings and read the minutes of general meetings of the committee. The minutes will be 

delivered to the office of the directors of the multilingual programs department within a week after the meeting. The office of the Multilingual Programs 

department will transmit true and correct copies of the minutes of each meeting to each member, to the schools, and to such other persons as the 

committee may have indicated. The secretary will ensure that all notifications are delivered, pursuant to the provisions of these bylaws and the 

Green/Brown legislation, in English and Spanish. The directors of the Multilingual Programs department will be responsible for maintaining the 

committee's files and to maintain a record of the address and telephone number of each member of the committee, which will be provided by the school 

site. The secretary will carry out other tasks assigned by the committee or by the president from time to time.



Parlamentario(a)/ Parliamentarian
El parlamentario asegurará que todas las iniciativas sigan los mandatos de los estatutos 
y mantendrá los archivos del comité. Además, él/ella llevará a cabo otras tareas 
asignadas por el comité o por el presidente de vez en cuando.

The parliamentarian will ensure that all initiatives follow the mandates of the 
statutes and will maintain the committee files. In addition, he/she will carry out other 
duties assigned by the committee or by the president occasionally.



Representantes que cumplen con los criterios para votar/Representatives 
that meet the criteria to vote



Proceso de nominación/ Nomination process
● Nominaciones se llevarán a cabo durante la junta general de mayo electrónicamente o en papel./ 

Nominations will take place during the general meeting in May by electronic device or paper/pencil.

● La ventana de nominación se cerrará al fin de la junta/ Nomination window will close at the end of 
the meeting.

● Todos los nominados serán revisados con tiempo para asegurar que cumplan con los requisitos para 
servir como funcionarios del DELAC/ All nominees will be screened to ensure the meet all the 
requirements to serve as a DELAC officers.

● Se tomarán en cuenta hasta 3 nominados para cada posición vacante/ Up to 3 nominees will be 
taken into account for each vacant position.

● Solo los representantes de DELAC que cumplan con los requisitos tendrán acceso para votar 
/Only DELAC representatives who meet the requirements will have access to vote.


